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АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

Aa [eI] Bb [bÖ] Cc [sÖ]

Dd [dÖ] Ee [Ö] Ff [ef]

Gg [³Ö] Hh [eI¶] Ii [aI]

Jj [³eI] Kk [keI] Ll [el]

Mm [em] Nn [en] Oo [@U]

Pp [pÖ] Qq [kjü] Rr [¸]

Ss [es] Tt [tÖ] Uu [jü]

Vv [vÖ] Ww ['döbljü] Xx [eks]

Yy [waI] Zz [zed]

ОСНОВНые ОСОбеННОСТИ чТеНИя 

буКВ И прОИзНОшеНИя зВуКОВ

1. Согласные звуки не смягчаются. В английском языке 
они произносятся твёрдо перед всеми буквами.
2. Конечные звонкие согласные никогда не оглушаются. Пе-
ред конечным звонким согласным гласный произносится 
чуть дольше.
3. Долгота звуков в английском языке имеет гораздо большее 
значение, чем в русском. Долгота звука меняет смысл слова.

ГЛАСНые зВуКИ

[Ö] — звук долгий, похожий на протяжно произнесён-
ный начальный звук русского слова ива. При произнесе-
нии [Ö] язык выдвинут вперёд и приподнят, а губы растя-
нуты как бы в улыбке:
see [sÖ], be [bÖ], read [rÖd], need [nÖd], field [fÖld]

 
 
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[I] — это краткий звук, приближающийся к русскому и в 
слове иглы:
pin [pIn], sick [sIk], sit [sIt], live [lIv], gift [gIft]

[e] — звук краткий, похожий на короткое э в слове это. 
При произнесении [e] рот открыт, а язык приподнят и не-
много выдвинут вперёд:
pet [pet], let [let], bed [bed], pen [pen]

[{] — этот звук представляет собой нечто среднее между рус-
скими а и э. Откройте рот так, как будто вы приготовились ска-
зать а, энергично опустите нижнюю челюсть и произнесите э:
bad [b{d], pad [p{d], mat [m{t], pan [p{n]

[¸] — долгий гласный звук, похожий на тот, которого от 
нас добивается врач при осмотре горла. При произнесе-
нии звука [¸] язык лежит плоско во рту и оттянут назад, 
а губы округлены:
car [k¸], far [f¸], tar [t¸]

[Á] — краткий звук, напоминающий русский о в слове тот. 
При произнесении [Á] язык оттянут назад, а губы округлены:
dog [dÁg], pod [pÁd], nod [nÁd]

[þ] — долгий звук, близкий к протяжно произнесённому 
о в слове полно. При произнесении [þ] язык оттянут назад 
и приподнят больше, чем для краткого [Á]:
core [kþ], for [fþ], law [lþ], cause [kþz]

[Æ:] — долгий гласный звук, не имеющий соответствия в 
русском языке. Он является чем-то средним между о и э:
fur [fÆ:], her [hÆ:], word [wÆ:d], work [wÆ:k]

[@] — неопределённый беглый звук в безударных слогах. 
Он встречается и в русском языке. Например, так звучит ко-
нечная а в слове комната:
doctor ['dÁkt@], teacher ['tÖ¶@], upon [@'pÁn]

[ö] — краткий звук, близок русскому неударному а в сло-
ве камыш. В русском языке этот звук часто обозначается 
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буквой о: мосты, плотва. В английском языке, в отличие 
от русского, этот звук почти всегда является ударным:
nut [nöt], until [ön'tIl], done [dön]

[U] — соответствует русскому краткому у в слове ум:
put [pUt], good [gUd], cook [kUk]

[ü] — звук долгий, произносится протяжно:
loose [lüs], loop [lüp], mood [müd], soup [süp]

Краткий звук [U] и долгий звук [ü] произно-
сятся, в отличие от русского у, без выпячива-
ния губ.

Дифтонги

[aI] — произносится приблизительно как ай в слове лайка:
by [baI], like [laIk], tide [taId], kind [kaInd]

[eI] — похож на русский эй в слове шейка:
shake [SeIk], cake [keIk], late [leIt]

[OI] — похож на русский ой:
toy [tOI], coin [kOIn], choice [¶OIs]

[@U] — напоминает оу в быстро произнесённом слове 
клоун:
show [S@U], slow [sl@U], known [n@Un], road [r@Ud]

[aU] — как в русском слове пауза:
found [faUnd], crown [kraUn], cow [kaU]

[I@] — похоже на русское сочетание иэ:
near [nI@], fear [fI@], sneer [snI@]

[U@] — как русское уэ
tour [tU@], cure [kjU@]
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[e@] — как русское эа
where [we@], bare [be@], swear [swe@]

СОГЛАСНые зВуКИ

[p] — соответствует русскому п:
pin [pIn], occupy ['ÁkjUpaI]

[b] — соответствует русскому б:
book [bUk], web [web], begin [bI'gIn]

[m] — соответствует русскому м:
more [mþ], mum [möm], mere [mI@]

[w] — звук, близкий к русскому у, но губы более округле-
ны:
war [wþ], wear [we@], wild [waIld], away [@'weI]

[f] — соответствует русскому ф:
coffee ['kÁfI], fare [fe@], fear [fI@]

[v] — соответствует русскому в:
vase [v¸z], visit ['vIzIt], love [löv]

[T] — произносится без голоса; кончик языка находится 
между передними зубами:
thank [T{Îk], thing [TIÎ] 

[D] — произносится с голосом; кончик языка находится 
между передними зубами:
this [DIs], leather ['leD@]

[s] — почти как русский с:
face [feIs], sister ['sIst@], sock [sÁk]

[z] — соответствует русскому з:
lose [lüz], zoo [zü]


